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AHHOTAIUA

BBenenne. B cratbe paccMaTpuBaeTCs OTPUIIATEIEHOE MECTOMMEHUE HEMA Myl | HAMajmbl Ha MaTepHajie Ka3bIMCKOTO 1
ITYPBHIIIKAPCKOTO AUAJICKTOB XaHTHIMCKOTO S3bIKa. BeencTBre OTCYTCTBHS CIICIIHATIBHBIX UCCIIETOBAHUN MHOTHE BOIIPOCH
(YHKINOHHUPOBAHUA U MOP(OJIOTHISCKUX KaTETOPHHA MECTOMMEHHN B XaHTBIHCKOM SI3BIKE OCTAIOTCS AUCKYCCHOHHBIMH 10
HACTOSIIIIETO BPEMEHH.

Leap: BBHIABUTE W OMHUCaTh (PYHKIIMOHATBFHO-CEMAaHTHUECKHE OCOOCHHOCTH OTPHIATEIHFHOTO MECTOMMEHUS
HEMaJmbl | HAM2Jmbl XAaHTBIICKOTO S3bIKA.

Matepuajbl HCCIEI0BAHNA: TIPEUIOKCHNS C OTPUIATEIEHBIM MECTOUMEHHUEM HEMAJmbl | HAMAjmbl Ka3bIMCKOTO U
ITYPHIIIKAPCKOTO AUAJEKTOB, N3BJICUEHHBIC U3 XaHTHIICKIX TEKCTOB, CIIOBApPEH U IMOTydeHHbBIC Y HH(OPMAHTOB.

Pe3yabTaTsl M HayYHasi HOBU3HA. BriepBrie Ha MaTepHale IByX 3alaIHBIX JHAJICKTOB IIPOBEACH aHATIN3 OTPUIIATEIIEHOTO
MECTOUMEHHUS HEMAJMbl | HOM2Jmbl ‘“HUYTO, HUKAKOW XaHTBIMCKOTO SI3bIKA, CHCTEMATH3HUPOBAHBI 1 YTOYHEHBI €T0 3HAUCHHS
B Ka3bIMCKOM JHasieKTe Ha (POHE MIYPHIIIKAPCKOTO ananekra. CyOCTaHTHBHPOBAHHOE MECTOMMEHUE HEMAJmbl | HAM2Jmbl
YIOTPEOIACTCS C MTOCIIEIOTaMU H MOKET PUCOSANHATS JTHIHO-TIPUTsDKATEIbHbIC ad(UKCHL. B mperno3unmy K IMEH! HITH B
COCTaBe MMEHHOU TPYIIIBI OHO BBITIOIHSACT aTPHOYTUBHYIO (DYHKIIHIO.

3HaueHNEe MECTOUMCHUS HEMAJmbl / HAM2Jmbl 3aBHCUT OT COUYETAEMOCTH C APYTHMH YacTAMH peur. OTpHIaTeIbHOe
MECTOMMEHHE YYacTBYET B HAPEUHBIX COUCTAHUAK. MEXINATCKTHBIX Pa3InIiid Ha TAHHOM 3TaIle NCCIeIOBAHM He 3a(HK-
CHPOBAHO, KpoMe (POHETHIECKOTO PA3IUYINS € / 3, THITMYHOTO B LIEJIOM ISl Ka3bIMCKOTO H IIYPBIIIKAPCKOTO THATEKTOB.

KuiroueBble €JI0Ba: XaHTBIMCKUH S3bIK, KA3bIMCKUN AMANEKT, IIYPBILIKAPCKUM THATEKT, MECTOUMEHUS, OTPULIATEIIbHbIE
MECTOMMCHHUSI.

brazooapnocmu: aBTOp BBIpaXKaeT OJArogapHOCTh AHOHMMHBIM PEIIEH3EHTaM, a TakKe BCEM CBOMM HH(OpMaHTaM —
HOCHTEIISIM XaHTBIHCKOTO SI3bIKA.

Jlna yumuposanus: denopku JI. A. OyHKIHOHATHHO-CEMAaHTHUYCCKAs XapaKTEPHCTUKA MECTOUMEHHS HeEMaJmul /
HAIMAJmbl B XaHTBIACKOM si3bIKe // BectHuk yrpoBenenus. 2021. T. 11. Ne 4. C. 707-719.
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ABSTRACT

Introduction: the article considers the negative pronoun nemalty / nemalty based on the material of the Kazym and
Shuryshkar dialects of the Khanty language. Due to the lack of special research, many issues of the functioning and
morphological categories of pronouns in the Khanty language remain debatable to this day.

Objective: to reveal and describe the functional and semantic features of the negative pronoun nemalty / nemalty in the
Khanty language.

Research materials: sentences with the negative pronoun nemoalty / nemalty of the Kazym and Shuryshkar dialects
extracted from Khanty texts, dictionaries and obtained from informants.

Results and novelty of the research: for the first time, based on the material of two Western dialects, the analysis of
the negative pronoun nemaity / nemaity ‘nothing, none’ of the Khanty language was carried out; its meanings in the Kazym
dialect were systematized and clarified against the background of the Shuryshkar dialect. The substantive pronoun nemaity
/ nemalty is used with postpositions and can attach personal-possessive affixes. In preposition to a name or as part of a
nominal group, it performs an attributive function.
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The meaning of the pronoun nemalty / nemalty depends on the compatibility with other parts of speech. The negative
pronoun is involved in adverbial combinations. There are no inter-dialect differences at this stage of the study, except for the
phonetic difference € / e, typical in general for the Kazym and Shuryshkar dialects.

Key words: Khanty language, Kazym dialect, Shuryshkar dialect, pronouns, negative pronouns.
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Beenenne

Otpunanue — 3TO CIEMUATU3UPOBAHHOE S3BIKO-
BOE CPEICTBO JUISl BRIPQKEHUS MIEH O TOM, YTO He-
KOTOpOeE IoJIoKeHHe Beliel He umeeT mecra [20, 16].

OmHUM W3 CPENCTB BBIPAKECHUS OTPHIIAHUS SIB-
JSIOTCSL  OTpULIATENIbHBIE MecTouMeHwus. OTtpura-
TEJIHbHOE MECTOMMEHHE B PYCCKOM SI3BIKE — «3TO
HepeepeHTHOE HEOIPENeICHHOE MECTOMMCHHE
B COCJIMHCHUU C OTpHUIIAHHEM, B cdepe AeHCTBHS
KOTOpOoro oHo Haxonutces» [19]. B psge nuanexkton
XaHTBIMCKOTO SI3bIKA TAKXKE BBIJACISAIOTCS OTpHIlA-
TenbHbIe MecTonMeHUS: « TOJIbKO B CEBEPHBIX AHa-
JIEKTaX BBISBIISIOTCS OTPHUIIATEILHBIC MECTOMMEHUS
TUNA nemal-yojat ‘HUKTO’, nemalti ‘HUuTO’» [39,
178—188]. B BOCTOUHBIX U I0KHBIX JUAJIEKTaX XaH-
TBIMCKOTO SI3bIKa COOCTBEHHO OTPHIIATENIbHBIX Me-
CTOMMEHHI HET, X (PYHKIHUIO BBIOIHSIOT OpyTHe
MectouMmenus [ 1, 320].

B cocraBe oTpuIaTeNbHBIX MECTOMMEHHUH BBI-
TIeNSAeTCS WHUIMAIBHBIA KOMIIOHEHT HEM |/ HOM,
BOTIPOC O TIPOMCXOKIIEHUH TOTO (opMaHTa 10 Ha-
CTOSIIIIETO BPEMEHH OCTAETCST OTKPBITHIM: SIBIISIOTCS
JIM OTPHIIATEIIbHBIC YaCTHUIIbl 3aMMCTBOBAHHMSIMH W3
PYCCKOTO S3bIKa Yepe3 KOMH SI3bIK WA HET?

B aTOoM Bompoce MbI TpUICPKUBACMCS MHEHUS
D. Beprem, kotopasi 0TMEYaeT, YTO MPOUCXOXKIE-
HUE HEM / HOM MOXKET OBITh OOBSICHEHO CPEJICTBAMU
xaHThliickoro si3bika [39, 230-231]. K. E. Maiitun-
CKasl TUIIET: «...TICPBBIA KOMIIOHCHT SIBIISIETCS OT-
pHUIIaTEeIbHOM YacTUIIEH, KOTOpasi B TAHHOM CJIy4ae,
MO-BUIMMOMY, YHAclieZloBaHa U3 (PMHHO-YrOPCKOTO
SI3BIKa-OCHOBBI, @ HE 3aMMCTBOBaHa W3 PYCCKOTO
si3pikay [13, 230]. WccnenoBaresib NEPMCKUX SI3bI-
koB I. B. ®enronesa commamaercs ¢ Te€M, 9TO OTPH-
[aTeIpbHas 4YacTHIIA MMEET ApPEBHEE IMPOHUCXOXKIC-
HUE; TOBOPHUT O (PYHKIIMOHAILHOUW OJIM30CTH KOMH H
00CKO-yTOPCKUX YaCTHIl; yKa3bIBa€T HA OTIEIHHOE
HCCIIeIOBaHKE TaHHOTO ciioBa [26, 325-328].

Bo3MokHO, OTpHIIaTeIbHBIE MECTOMMEHHUS 00pa-
30BAJIMCh OT XaHTBHIHCKOW OTPHUIIATCIILHOW YaCTHIIBI
Hem | Hom + npeBHMH cydukc abnatusa -ym ‘U3,
or’ [18, 306], nanpumep: ka3. wem- + -ym, myp.
HOM + -ym. MBI TaKxke moyaraem, 4YTo HEMajmol 00-
paszoBaioCh OT coueTanus Hem(ay/an) myjmot anmo
‘OykB.: UMsl (C UMEHEM) YTO-TO (IIOYEMY-TO) HET’,

I7ie TOBOPSIIIUI TOBOPUT 00 OTCYTCTBUU OOBEKTA C
MMeHeM, ¢ Ha3BaHueM. Ecii HeT o0beKTa ¢ uMeHeM,
3HAYUT ‘HUYEro HeT . UeloBeK OTpUIIaeT TOJIBKO TO,
0 4éM OH 3HAET, BCE, 0 YEM OH HE 3HAET, IEPEXOJINT B
pa3psa HeonpenenéHHoro. B pesynprare cpameHus
CIIOB HEM(dH/an) U MyJmbl 00Pa30BAIOCH HEMIJMbI,
IJie KOHEYHas M OCHOBBI MEPBOTO CJIOBA U Hayajb-
Hasi M BTOPOTO CJIOBA CIWJINCH B OJIMH 3BYK, V BO
BTOPOM cJIoTe nepenuio B 2. O npuoOpeTeHnn yrop-
CKOM MPOTOJIEKCEMOU nem / ném 3Ha4eHUs ‘HET, He’
nucan JI. Xoutu [32: 163—-166]. Mb1 Takxke noia-
raem, 4YTo HEMajmbl ObLIO TIEPBBIM OTPULIATETbHBIM
MecrtouMmenueM. [1loaToMmy naHHOE€ MECTOMMEHHUE B
aTpuOyTUBHON (YHKIMHM yHOTpeOnsieTcs U Mo OT-
HOILIEHUIO K YEJIOBEKY, M K KHBOTHBIM, M K TIpe-
MeTaM, HalpuMep: HEMajm/vl Xytiam ‘HUKAKOW de-
JIOBEK’, HEMam/bl 80Ul “HUKAKOH 3Bepb’, HEMaJm/bl
ym ‘HUKakou mpeameT’ . MoxeT ObITh, TTO3KE MPOH-
30MIE7 0OpaTHBIN MPOIIECC: BMECTO TOHON (hOPMBI
HEMaJmbl CTalla UCIIONB30BaThCs yceu€HHas (op-
Ma HEM-, TaK MOSBUIIMCH CIIOBA HEMXYUAmM ‘HUKTO’,
HEMXOHMMbL “HUKOTIA , HEMXYjma ‘HUKyAa | Jp.

OTtpuiatenbHble MECTOMMEHMS 3amajJHbIX JU-
QJIEKTOB XaHTBIICKOIO s3bIKa HE ObUIM MPEeIMETOM
CHEIMAILHOTO HCCIEI0BaHMs, KaKk M OTpHULaTelb-
HbI€ MECTOMMEHHsI (PMHHO-YTOPCKUX SI3bIKOB B IIe-
JoM, B paboTax OTEYECTBEHHBIX HCCIIEAOBaTENeH
paccMaTpUBaIKCh JIMIIb HEKOTOPbIE acleKThI [4; 9].
OYHKINOHAIBHO-CEMaHTUYECKON XapaKTEePUCTHKE
OTPUIIATEIHHOTO MECTOUMEHUSI HEMXYUAM Ka3bIM-
CKOTO JTMAJIEKTa XaHTBIMCKOTO S3bIKa IMOCBSIICHA
pabora JI. A. ®enopkus [25]. s mecTtommeHuUs
HEM2JMbl OTINCAHBI CIIOBOU3MEHUTENBHBIE BO3MOXK-
HOCTH: HM3MEHEHHE M0 majaexaM U opopMIIeHHE
JUYHO-TIpUTSDKaTebHbIME addurcamu [5; 24; 38],
M3MEHEHHUE Mo majexaM [3], u3MeHeHue 1o majie-
»kaM | uuciiam [16; 37].

Teoperuueckue BOMPOCHI OTPHUIIAHUSA PAcCCMO-
Tpensbl B pabotax: O. Jespersen [34], M. Haspelmath
[29], M. Miestamo [35], E. B. [TagyueBoii [20] u MH.
np. BelpaxkeHuto OTpUIIaHMs B ypPalIbCKUX SI3bIKAX
nocsiensl padotsl JI. Xontu [31-33], B. Wagner-
Nady [40], aBTopoB MmoHorpadum «Negation in
Uralic languages» [36] u ap. CriocoObl oTpHUIIaHUS
B JIMAJICKTaX XaHTBINCKOTO S3bIKa OMHCAHBI B pa-
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6orax B. H. Conosap, M. 1. Uepemucunoii [22],
A. 1O. ®unwuenko [27] u C. B. KoBbutnna [7] u 1p.

I'pamMMaTHUecKMMH U CEMaHTHYECKHUMH HCCIIe-
JIOBaHUSIMU JAPYTUX JEKCHKO-CEMaHTUYECKUX TPYTIIT
XaHTBIMCKOTO SI3bIKa B HACTOsIIIIEE BpeMsl 3aHUMa-
orcst B. H. Conosap [23], A. A. [lusiHosa [28],
N. M. Monnanosa [14] u np.

MarepuaJibl 1 METOABI

B crarbe npoananu3upoBaHbl IPUMEPHI YIIOTPE-
OJICHUSI MECTOMMEHUS HEMAJMbl | HOMIJmbl Ka3bIM-
CKOTO M IIYPBIMIKAPCKOIO JUAJEKTOB, COOpaHHbIE
W3 CcloBapel, Hay4yHbIX, (OJBKIOPHBIX, JIHUTEpa-
TYpPHO-XyHAO)KECTBEHHBIX, Y4YEOHBIX, MyOIULIUCTH-
YECKUX TEKCTOB [2; 6; 8; 10; 11; 12; 15; 17; 37], a
TaKKe MOJIEBBIC MAaTEpUaJIbl aBTOPA.

B uccnenoBanny MCnoab30BaIuCh METOABI: OTIH-
caTesbHbIN, CPaBHUTEIbHBIN, METO/I CILIOIIHOMN BbI-
60pkH, orpoc MHHOPMAHTOB.

Pesynbrartsl

B ananu3upyeMmblX HCTOYHMKAX Ka3bIMCKO-
ro JuajeKTa BCTPEYaeTcsi HECKOJIbKO BapUAHTOB
HaIMCaHUs MECTOMMEHUS — HEMYJmbl, HEMYJM,
HEMAJ, HAMdJm W Ip. MBI c4uTaeM, 4To 3TO Op-
(dorpaduyeckre BapuaHThl OJTHOTO MECTOMMEHUS.
B ony6nukoBaHHBIX MaTepuanax HaMU 3a(UKCH-
poBaHo 14 mpumepoB aHHOTO MECTOUMEHHUS B
bopme Hemaymei, 47 TpPUMEpPOB YMOTPEOICHUS
— HEMaJm W TATh NIPUMEPOB B popme Hemay. Ml
CUMTaeM, YTO TMOJHass (popMa HEMIJmbl YIOTpE-
OnsieTcst HOCUTENSIMU CTapIIero MOKOJEHUsS U 3a-
(uKCcUpOBaHa TOJBKO B TECTAX, 3alIUCAaHHBIX B XX
B. Mndpopmant 1948 1. p., HOCUTENIb KAa3BIMCKOTO
nuanekTra, B Oecene COOOMIMI, YTO «MBI TOBO-
PHUM TOJIBKO HEMAJM, HEMAJMbl Mbl HE TOBOPUM.
Brnionne BO3MOXXHO 4TO, 3TO OOBSICHSETCA aHa-
JEKTHBIMH pa3nuuusiMu. JlaHHbIH Bomipoc TpeOyeT
NETAIBHOTO U3yYCHUS.

MecTroumenne HemMajmol | HIMIJmpl ‘HUYTO’ B CYOCTAHTHBHOM (PyHKIMHU
MecTtoumMenue Hemajm/vl “HUYTO  UCTIONB3YETCA sl 0003HAUEHUSI OTCYTCTBHSI 0OBEKTOB, KPOME UeJIo-

BEKa:

1. Ka3. Ma nemagm dau gojom.
Ma HEMJJT aH BO-JJ-OM
o HUYTO HE 3HaTh-Pr-SUBJ/1Sg
‘s Hn4ero He 3HaO’

2. Ka3. Tym jemvl maxuiian HEM2Jm AHM XAMaJ).
V- JJ€-THI TAXHAN-0H HEMOJJT aH
oroub-NOM ropeTh-PrP mecto-LOC HUYTO HE
Xar-o1-J
ocratecs-Pr-SUBJ/3Sg
‘Tam, e ObLI TTOKap, HUYETO He ocTaéTes’

3. mryp. Xeijolisjay Homagm aum tiacmajom... [2, 24].
XAJJbI-i3-1ja5-& HAMOJJT aHT Hacr-o-oT
BHYK-DIM-POSS1Sg/PL-NOM HUYTO HE roBoputh-Pr-SUBJ/3P1
‘[IneMsIHHUKY HUYETO HE TOBOPST...." [2, 24].

4. myp. ...Homajgmul anm sumac. [10, 30]
HAMOJJTHI aHT 9HM-9c-J
HUAYTO HE pactu-PST-SUBJ/3Sg
‘...Huuero He Beipociuo’ [10, 30].

5. myp. Manam Homajmul na am mocaj [37, 55].
MaH-3M HAMOJJTHI mna ar  Moc-o5-J
s-POSS/1Sg/Sg HUYTO eme He  Hyxknarbes-Pr-SUBJ/3Sg

‘Mue Hudero Oosbiiie He HY)KHO [37, 55].

B poin CY6CTaHTI/IBa OTpULATCIIbHOC MCCTOUMCHUC HEMIJNbl / HOM2JJmbl U3MCHSCTCS 110 MaACKaM U

MNPUHUMACT JIMYHO-TIPUTAKATCIIbHBIC ITIOKAa3aTCIIN.

B AaTCIIbHO-HAIIPABUTCJIbHOM MAJICKEC MECTOMMCEHUEC HCMQJWl/bl BbIpAXXacT OTpHUIAHUC LCIIU JICHCTBUS.
Ilokazarenu nauemeﬁ B Ka3bIMCKOM W HIYPBIIIKAPCKOM JUAJICKTAX COBIIAAAal0T, HAITPUMEP:

6. Ka3. Tam cyx nyiem HeEmMajmollia dH paxaj.
Tam cyx ny1-eM-<J
3TOT  TKaHb
an pax-oy-J
HE noaxoauTh-Pr-SUBJ/3Sg

Kycok-POSS/1Sg/Sg-NOM

HEMQJJTBIN-a
HU4To-DAT

‘IToT OTPE3 TKAaHU HU HA YTO HE IrOAUTCA (6YKBZ 9TOT TKaHHU KYCOK HHU K UEMY HC HOI[XOI[I/IT).’
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7. uyp. Hamajymeiiia 6oxca6 [8, 5].
HAMOJJThI-a BOX-C-9B
HU4TO-DAT 3Bath-PST-SUBJ/1PI

‘3pst mo3Banw (ero)’ [8, 5].

B MecTHO-TBOpHUTENBHOM MMaeKe MECTOUMEHHUE HEMAJMmbl | HOMaJmbl YIOTPEOISIeTCs MPU IJ1aroie B
CTpaJaTeabHOM 3aJ10r€ B POJIM 00BEKTA, HAIIPUMED:

8. Ka3. XyJHa HEMAJMbLUIH AHM KUMCAUIM.
XyJJHa HEMAJITBIN-0H aHT KHUT-C-ali-OM
emé Huuto-LOC HE ornpaButb-PST-PASS-SUBJ/1Sg
‘MHe enié HUYEro He OTIPABUIN
9. uyp. JJoymajon namajmeltiin aum tiacmaja [2, 86].
JJOH-T-aJ-oH HOMOJJTBIN-0H aur  Hacr-oj-a-<J
3axoauTh-PrP-3Sg-LOC HruTo-LOC He  roBoputb-Pr-PASS-SUBJ/3Sg

‘Korna oH 3axoaut, eMy HU4ero He ropopst’ [2, 86].
MecTtoumenue nemajmol /| HaM2 Ml TIPUHUMACT JTMYHO-TIPUTSDKATEIbHBIC ad)(UKCHI, HAIIPUMED:

10.  ka3. Xojom nyw naepac — uca nemajmaj xymaw au uuc [6, 64].

XOJoM  IIyII HaBp-oc-J uca

TpH paza npeirath-PST-SUBJ/3Sg COBCEM

HEMOJJT-3J]- XyTal an iu-c-J
auaero-POSS/3Sg/Sg-NOM KaK-TO HE crarb-PST-SUBJ/3Sg

“Tpu paza mpbIraj, HUYEro He CIy4uiiocs’ [6, 65].

11.  xa3. Hemajmem anm xanvamjem.
HEMOJJT-€M-I aHT XAHBOT-JJ-€EM
HIaTo-POSS/1Sg/Sg-NOM HE npsitate-Pr-OBJ/1Sg
‘Huuero (cBoe) He mpsay’

12.  wmyp. l]ayma xu ma nayen womapmansm, Homagman am na xawac [17, 267].

masra KU Ma HAay-€H LLIOMOP-Ma-JJ-OM

MOTOM ecmu s T1-POSS naBuTh-MULT-Pr-OBJ/1Sg
HAMOJJT-0H- ar na xam-a¢-J
HIuTO-POSS/2S2/Sg-NOM MyCTh " ocrarbea-PST-SUBJ/3Sg

‘Ecnu st Te0st pa3narito, Huuero He ocranercs’ [17, 267].

MecroumeHnue B CyOCTaHTUBHOM (PyHKIIMH COYETAETCS C pa3HBIMHU 10 CEMAHTHKE TOCIIEIOTaMHU, HAalIpUMED:

13.  ka3. Hemajgm ujnuiia ma au ayyjom.
HEMOJJT WJInii-a Ma aH JYH-JJ-aM
HUYTO Ha-DAT s HE 3ane3ath-Pr-SUBJ/1Sg
‘Hu nox 9o 51 He ne3y’
14.  ka3. Ma nemajm exmvition aH HABIPJIM.
Ma HEMOJT ©XTBIN-OH aH HaBOP-JJ-oM
by HUYTO Ha-LOC HE npeirath-Pr-SUBJ/1Sg
‘51 uu Ha 4éM He mpbITar’
15.  myp. uwan, nomaymol neja moiwej aumem [13].
HIUIIOH HOMOJJThI meja  ThIM-eJ-& AHTOM
3TO HHUYTO K xxenanne-POSS/3P1/Sg-NOM HET
‘[TosTOMYy HM K 4eMy y HUX HET KellaHus’
16.  ka3. Hemajgm ojoyan ma anm HoMaC]oM.
HEMOJT 0JJOyoH Ma aHT HOMOC-]J-OM
HUYTO 0 by HE nymatb-Pr-SUBJ/1Sg
‘Hu 0 uém He nymaro’
17.  myp. Myii sgmet xowmol, nomajgm sjymet [2, 142].
My#H I THI XOUI-ThHI HOMOJJT 3JTHI
4TO 0 ropeBarb-PrP HUYTO 0
‘O uém ropeBatb — He 0 yem’ [2, 142].
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Mecroumenne Hemajmol | HIMajmepl B AaTPUOYTUBHOM (PyHKIMH

Mecroumenue Hemajmol /| HaMa mel ‘HUKAKOW B (DYHKIMU ONPENENICHUS BBICTYIIA€T B HEM3MEHAEMOMN
dbopMe U coueTaeTcs C JIEKCHUECKHMMHU €AMHULIAMH, 0003HAYAIOIIUMK YeJI0BEKa, €ro COLHAIbHbBIE POIH U
T. JI., HAlpUMep:
18.  ka3. [l{u kyw xanuLjom, HEMAJM HbABPEM AHMO.

W KYTII KaHII-JJ-9T HEMOJJT
XOTh uckarb-Pr-SUBJ/3PI1 HUKaKon
HbaBPEM-LJ aHTe

pe6énok-NOM HET

‘XoTh HITYT, HO AeTel (OyKB.: HUKaKoro peOEHKa) HeT’
19.  xa3. Hemaym xo majmol uyxu aH MAHaC.

HEMOJJT x0-J TaJJThI nyxu aHT
HHUKAKOI MyxunHa-NOM MyCTOM JIOMOM1 HE
MaH-oc-J

unaru-PST-SUBJ/3Sg
‘Hukro ¢ mycThIMH pyKaMu JoMoM He oén (OykB.: Hukakoi My»4unHa mycTol JOMOI He TOoIEN)
20. wmyp. Kepamman-japummarn 6anmcam nemajmol Xou anm nolja. [2, 38]

b

KEpaT-MaH JapuT-MaH BaHT-C-OM
noBopaunBarbcsi-CVB Kpyxkutbcsi-CVB cmotpetrb-PST-SUBJ/1Sg
HOMOJJThI Xou-J aHT HBbI-JJ-a-J

HUKaKON MyxxunHa-NOM HE BugHEThCS-Pr-PASS-SUBJ/3Sg

‘[TocMoTpen BOKPYT, HUKOTO HE BUIHO [2, 38].

Coueranue MecTtouMeHus B hopme Hemajm / Hamajm CO CIOBOM Xxytiam / xotiam ‘4eloBeK’ MOJ| BIUSHU-
€M PYCCKOTO ‘HHUKTO’ MHIIYT CJIMTHO, HAIPUMED:
21. wmyp. — Homajgxouam [17, 272].
HAMOJ] xoiar-J
HUKaKON yesnoek-NOM

‘Huxoro’ [17, 272].
Mpl cunTaeM, 4TO COUETAHUE HEMAJm Xyiam HaIO0 MUCATh Pa3/elIbHO, KaK U COYETaHUs B IpuMepax

18-20. B 1ManekTonoruueckoM CI0Bape XaHTBIMCKOTO S3bIKA JAHHOE COYETAHNE TAKXKE MUILIETCS pa3Ieib-
HO HoMajm Xxotiam ‘HUKTO [2, 86].

Coueranue wemajm xytiam | wamajm Xotiam YNOTPEONSAETCS B 3HAUCHUM ‘HUYCH , KOTJa OTPHUIACTCS
MIPUHA/ICKHOCTh 00BEKTA, HAIIPUMED:
22.  xa3. Hemajm xyiuiam neu jyeé an eanmac.

HEMOJJT XyHar neH-J JyB  aH
HHUKAKON YEeJIOBEK rumra-NOM OH HE
BaHT-oC-J

cmotpeTh-PST-SUBJ/3Sg
‘Huupux JIOBYIIIEK OH He TpoBepsiI (OykB.: Hukakoro demoBeka JIOBYIIKY OH HE CMOTpE)’
23.  myp. JJyeé xomuel Homay xotiam uacay awm xyjoumay [xyjomaj] [8, 186].

JyB XOTBI HEMOJJT xo#ar Hacoy-J

OH Ke HUKAKON YeJI0BEK cinoBo-NOM
aHT XYJJOHT-9JJ-J

HE ciymare-Pr-SUBJ/3Sg

‘OH BOT HUKOTO He ciymaetcs [8, 186] (Oyks.: OH ke HUKAKOTO YeJIOBEKa CJIoBa HE CIymiaeT)’

B orpuniarenbHpIx OBITHHHBIX TMPEIIOKEHUSIX OMHMCHIBAEMOE MECTOMMEHHUE B aTprOyTUBHON (PyHKITUU
COYETAeTCs C UMEHEM CYIIeCTBUTENbHBIM. CodyeTaHue «Hemajym + CyIll.» SBISETCS MOIJIEKAIIUM, CTOUT
B HOMHHATHBE, COIacyeTcsi ¢ (POpMOI OTPHUIATENILHOTO MpenuKara. B pycckom s3bIke MpH OTPUIIAHUU B
AQHAJIOTHYHBIX KOHCTPYKIHUSAX CYIIECTBUTEIHFHOE CTOUT B POJUTEIHHOM IaJIeKe, B XaHTBIMCKOM SI3BIKE PO-
JMTETBHOTO MaieXka HEeT, HalpuMep:

24. xa3. Hemajym ponama jyesy aume, HEMaJm AHME.

HEMOJJT penara- JYB-3] aHte
HUKAKOU pabora-NOM oH-POSS/3Sg/Sg HET
HEMOJT-J aHTe

H1uTO-NOM HET

‘Huxaxkoli paboThl y HETO HET, HUUETO HET’
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25.  Ka3. Xojonmjom — HEMAJM Cblll AHME.
XOJJOHT-JJ-OM HEMOJJT CBIA-J aHTe
ciymiate-Pr-SUBJ/1Sg HUKAaKON 3ByK-NOM HET
‘Cnymaio — Hu4ero He cibliHo (OykB.: Ciyiato — HUKAKoi 3ByK HET)’

26. wmyp. Homaymer moljawy anm uerja... [12]
HAMOJJThI THLJOII- aHT  HBI-JJ-a-J
HUKAKON Mecsi-NOM HE BugHeThCs-Pr-PASS-SUBJ/3Sg
‘Huxaxoil MecsiI| He BUJIEH. ..’

27.  wmyp. ... Homagm uacyay anm smay [11, 21].
HAOMOJJT nacy-o5-& aHt 3T-35]-J
HUKaKOH c1oBo-POSS/3Sg/Sg-NOM HE nosiBUThCs-Pr-SUBJ/3Sg
‘...He Halescs, 4To oTBeTUTh (OykB.: Hukakoe cioBo ero He nosisuiiocs)’ [11, 83].

28.  xaz. ¥ Hamajm xypacaon kaman oyxam uyx earujam aume... [15, 38]

U HEMOJJT Xypac-on KaM-oH

OIUH HHUKaKOU BuA-ADJ cHapyxu-LOC
BOHX-OM nyx BasImam-<J aHTe
oOtecatb-PP JIepEBO cTpykka-NOM HET

‘Hukakux cTpyXeK HeT, HuKakux mienok Her [15, 105] (Oyks.: Hukakoro BuIa CHapyxwu
00TeCaHHBIX JIEPEBSIHHBIX CTPYKEK HET)’
29.  ka3. Hemajgm gojul xyliam aume cemam.

HEMOJJT BO-JJbl Xyhar-J
HUKaKOH 3HaThL-ADJ genoBek-NOM
aHTO CEMOT

HET Ha BUJTY

‘Her Ha BUy HUKOTO IOCTOPOHHHX
30.  wmyp. Hu kyw uwmagatim, Hamagm oway om aum tiacmac 8, 39].

11 Ky HLIMO-JJ-ali-oM HAMAJJT OlI-0H
XOTb cupocuth-Pr-PASS-SUBJ/1Sg HUKaKOH ymM-ADJ
o01-J aHT nact-oc-J

npeamerT-NOM HE ckazatb-PST-SUBJ/3Sg

‘Jla cipaimBanym €ero, HUYEro TOJIKOBOTO He ckazan’ [§, 39].

31. myp. ...Homajmul gojay 6ot aum eejmej 11, 49].
HAMOJJTHI BOJJay BOU-J aHT BEJJ-M-3J]
HUKAKOH 3HAYUTEIIbHBIN 3Bepr-NOM HET no0sITH-PP-3PI1
‘...HUYETrOo 3HAYNUTEITHHOTO HE JOOBLTN’

B ka3bpIMCKOM JHajeKTe MECTOMMEHUE HEMAJm YHOTPeOIsieTcs CO CIOBOM Cblp B 3HAYEHHUH ‘POJI, BUI,
pa3HOBUAHOCTE . Ha muckMe naHHOE coYeTaHWe MUIIETCS CIMTHO. MBI CYUTAaeM, YTO COYETAHHE CIIETyeT
MUcaTh pa3aeibHo, TaK KaK ATO JBa CAMOCTOSTEIBHBIX ciioBa. [IpuBeaém mpumepsr:

32.  ka3. Hemajgm coip 6onvbuwomym amnm eHMaC.
HEMOJJT CBIp BOHBIIYMYT-J aHT €HM-oc-J
HUKaKOH BUJ sroga-NOM HE pactu-PST-SUBJ/3Sg
‘Hukakux siros He BBIPOCIO’

33.  ka3. Tam nyw nemajm colp XyJj AHMe, Uca 6yHudL.

TaMm Y1 HOMOJJT CBIp xyiy-J

9TOT pa3 HUKaKOH BHJ pr16a-NOM
AHTO uca BYHILIAJ

HET COBCEM IyCTO

‘B 3TOT pa3 HUKaKo#l ppIObI HET, COBCEM IyCTO’
34.  ka3. Hemajgm cuip 6€p an nomajmajom.

HOMOJT CBIp Bep-J aH

HUKaKOH BU]T neiro-NOM HE

HOMOJJ-Ma-JJ-aM

noMHUTE-MOM-Pr-SUBJ/1Sg

‘Huuero He MOTy BCTIOMHHUTD’
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Hamu 3a¢ukcupoBaHo coueTaHHe OTPULIATEIbHOTO MECTOMMEHUS HEMAJm | HOMaJm ¢ HEONPEAEIEHHBIM
MECTOMMEHHUEM M)Jmbl /| MOjmul, B TAKMX NpUMepax yCHIMBAETCS HEONPEAEIEHHOCTh, OAUEPKUBACTCS
MOJTHOE OTCYTCTBHE O0BEKTa, HAIPUMED:

35.

36.

37.

Ka3. MH aul uxae, — 1ynjom, — HEMaJm Myjmol wiuga) aume [6, 86].

UH aii UK-9B-J JyH-J]J-oT

9TOT  MaJICHbKUU myxunna-POSS/1P1/3Sg-NOM roBoputh-Pr-SUBJ/3P1
HEMOJJT MYJJThI MIUB-3]]- aHTO

HUKaKOU 9TO-TO 00mmk-POSS/3Sg/Sg-NOM HET

‘MaJtburKa Hallero, rTOBOPSIT, YTO-TO HE BUIATh (OyKB. IOYeMY-TO HE BUaarh)’ [6, 87].
Ka3. ...Hemaym myjymol wyumaw ym aume.

HEMOJJT MYyJThl ~ HIUMOII  yT- aHTe

HUKaKon YTO-TO  TaKou npeamer-NOM HET

‘Huuero Takoro netr’

myp. Hamagm mojmuot xyy ymor wutiay aumam [8, 175].

HEMAJJT MOJJThI xyy-& Y-ThI
HUKaKOH YTO-TO pr16a-NOM B35Th-PrP
HiA-05-J dHTOM
001Kk-POSS/3Sg/Sg-NOM HET

‘He BuaHO, uTO pBIOY BHIHMMaET  [8, 175].

MecTonmMeHue HEMaJmbl | HIMIJMbL B COCTABE COYETAHUI 00CTOATEILCTBEHHONH CeMAHTUKH

MecTonMeHue Hemajmul | HIMAJmMbl COYETACTCS CO CIOBAMH C CEMAHTUKON MPOCTPAHCTBA U BPEMEHH,
oOpa3za neiictBus. OTpunaTeIbHOE MECTOUMEHHUE BXOJUT B COCTAB CIIOBOCOYETAHUS, KOTOPOE BBIMOIHSET B
MpeIOKEHUHU Poib 00CTOATENbCTBA. HekoTophIie cioBOCOUETAaHUS MUIIYTCS CIAMTHO, HEKOTOPBIE pa3/ieib-
HO. MnI CYUTaCM, 4TO COUYCTAHUSA «OTPULATCIbHOC MCCTOUMMCHHUEC + ums CYICCTBUTCIIBHOC) JOJKHBI ITHU-
caThbCsl paszieibHo.

Coueranue Hemajm |/ HaMajm ‘HUKAKOM M UMEHH CYHIECTBUTEIBHOTO mdxu / mdxa ‘MecTo’ B MECT-
HO-TBOPUTEIPHOM M JIaTEIIbHO-HAIIPABUTEIHLHOM TIaJIeKE YIOTpeOIseTcss B 3HAYCHUH ‘HUTIE , ‘HHUKyHa’,
Hanpumep:

38.

39.

40.

41.

Ka3. Kyu eanmuliiajcem: HEMAJM MAXULUIH AHMO.

Kyl BaHT-bIIOJJ-C-€M HEMOJT
xotb  cMmoTpetb-MULT-PST-OBJ/1Sg HUKAKOU
TAXHUU-0H aHTe

Mmecto-LOC HET

‘XoTh 1 cMoTpelt: Hurae (OyKB.: HM B KAKOM MeCTe) HeT’

Ka3. Hemaym maxutia aj mauna, mama oja.

HEMOJJT Taxuii-a aj MaH-a
HUKaKOU Mecto-DAT HE untu-IMP/SUBJ//2Sg
Tara BOJJ-a

31eCh ob1TH-IMP/SUBJ/2Sg
‘Hukyna (OyKkB.: HU B KaKo€ MECTO) He X01H, Oynb 31ech’

Hay nomagm maxaiia anm udayxman ypayan, Hamaym aum yiuomjon [2, 126].

HAaY HOMOJJT Taxain-a aHT NaPX-T-2H

TBI HUKAKO1 Mecto-DAT HE xoauTh-PrP-2Sg
YPOHOH HAMOJJT aHT YUOT-JJ-0H

M3-32 TOTO 4TO HUAYTO HE 3HaTh-Pr-2Sg

‘Tak kak Tl HUKYy/a (OyKB.: HU B KAKO€ MECTO) HE XOAHIIIb, HUYETO U HE 3Haemb’ [2, 126].
ryp. JJye namajm nopaiian jeinu wawja aum smajmajel [2, 69].

JyB HOMOJJT Mopan-oH JbIIU mani-a5-&J
OH HUKaKOU nopa-LOC BHYTpPEHHUI yyBcTBO-POSS/3Sg/Sg-NOM
aHT 3T-0Ta-JJ-bI-J

HE noka3arb-CAUS-Pr-PASS-SUBJ/3Sg
‘On HuKoraa (OyKB.: HM B KAKO€ BPEeMs) HE TIOKA3bIBAET CBOMX YYBCTB’ [2, 69].

B ka3piMckoM uanekTe coueTaHue MECTOMMEHUSI HEM2jm ‘HUKAKOW C MMEHAMU CYIECTBUTEILHBIMU
8yp ‘crnocod’, wup ‘BO3MOXKHOCTbH, CIIOCO0’ B MECTHO-TBOPUTEIIBHOM TAJCKe MepeIaéT 3HAYCHUE ‘HUKAK
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42.

43.

Ka3. Kyuw wue mocajjem, nemajym wupan dum mouleaj.

Ky 1B MOC-aJ-JJEM HEMOJJT
XOTh Tyaa npunenats-Pr-OBJ/1Sg HUKaKON
IUP-OH aHT TBIB-9J]-

o6pa3-LOC HE nonyunthes-Pr-SUBJ/3Sg
‘XO0Th ¥ MBITAIOCH TyAa MPUEIaTh, HUKAK HE IMOMy4aeTcs.’

Ka3. Hemaygm 6ypan nuwem anmeo.

HEMOJJT BYp-9H U -eM- aHTe
HUKaKOH croco6-LOC B03MOXHOCTE-POSS/1Sg/Sg-NOM HET
‘Hukak He nonyvaercs’

AHAJIOTUYHO U B IIYPBIIIKAPCKOM JHUATCKTE, TI€ MECTOUMEHUE HOMA bl COYETACTCS C CYIIECTBUTEIIb-
HBIM wup ‘00pas, crnocod’, Hanpumep:

44,

45.

uyp. Hamaymer wupn am eepamjam tioxommuiia [2, 167].

HEMOJJTHI LIUP-oH ar BEPIT-JJ-oM

HUKaKOU cnoco0-LOC HE moub-Pr-SUBJ/1Sg
HOXOT-ThIi-a

npuexars-PrP-DAT

‘Hukak He mory npuexars’ [2, 167].

wyp. Taw xyiia xouwmsl amn maxjsl yjmel Homaj wup anmam [8, 183].

Tl Xyi-a XOII-THI amI TaKJJbl
CTaJI0 yenoBek-DAT ymeromuii-PrP cobaka 6e3
yIJ-Thl HEMOJ] mup-< AHTOM

KUTh-PrP HUKAKOU cnoco6-NOM HET

‘OneneBony 0e3 mpupyuyeHHOU co0aku ObITh HUKaK Henb3s’ [8, 167].

MectoumeHue Hemajm COUYETAETCs CO CIIOBOM X)8 ‘ITMHHBIN, JOITHI® ¢ BPEMEHHON CEMaHTHUKOM; coue-

TaHUC NMUIICTCA Pa3aCJIbHO, HAIIPUMCEP:

46.

48.

49.

xa3. Ma, nemaym xye aume, 6yyol nypmot 60t uxaj wu tiyxmac [15, 143].

Mia HEMOJJT XYB aHTO BYJJbI-J

na HUKaKOU JOJITUH HET oi1eHb-NOM Kycarb-PrP

BOM-J uK-33-J oM HyXxT-9c

3Bepr-NOM myxunHa-POSS/3Sg/Sg-NOM Bor  npuiitu-PST/SUBJ/3Sg

‘[Ipormiso HEeMHOTO BpeMeHH, BOJIK npuxoaut’ [15, 22].

MecTovumMenue Hemaym ‘HUKAKOM COUYETACTCS C HApEUUSIMU XOHmMmbl ‘KOTNA-TO , Xyjma ‘Kyaa’, HarpuMep:
47.

Ka3. Ma tiyxommem 6onma Hemajm xyjma aj myeajau... [15, 150]

Ma HyXoT-T-€M BOHTA HEMAJJT XyJjTa
1 npuiitu-PrP-1Sg o HUKAKON Kyzna
aj TYB-aJJoH

HE Bectu-IMP/SUBJ/2P1
‘1o Moero npuesia HUKy/a He yBO3HUTe. ..’
Ka3. Tamaw ywxyj ma HEM2Jm XOHMMbl AH 6AHMBIUIJCIM.

TaAMOIII yixyiy-&J Ma HEMOJ] XOHTTHI
TaKou mytka-NOM s HUKaKOH KOTIZ1a-To
aH BaHT-BINQIJ-C-aM

HE Buneth-MULT-PST-SUBJ/1Sg

‘51 HMKOTIA HE BUJEI TaKOTO’
wyp. Homay xyn wu jamna uypay xo éanmoimem aumeoem [2, 64].

HAMOJ] XyH 1 jamra HYP-9Y

HUKAKOUN Korzaa TaKou MoI00HO yrpsamcTBo-AD]J
X0- BaHTBHI-M-EM dHTOM
MyxxunHa-NOM cMmoTpeTh-PP-1Sg HET

‘Hukorma He BcTpeuan nmogo0Horo ynpsmia’ [2, 64].
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50. wyp. Tam jyyan yn awem Hamaj xogyma am mauaj [2, 167].

Tam JYH-oH YH

3TO neto-LOC OonbmIoi
HOMOJJ x0JjTa ar
HUKaKON Kyzia HE

ar-emM-<J
oreri-POSS/1Sg/Sg-NOM
MaH-37-&J
exatb-Pr-SUBJ/3Sg

‘B 370 neTO nenyika HUKyAa He noenet’ [2, 167].

51.  wmyp. JJye omaj xojwa pakuac [2, 1
JVB HAMOJ] xO0Jjma
OH HUKAKON OTKyZa

‘Huotkyna nosisuiics’ [2, 167].

67].
paKH-aC-
ynacte-PST-SUBJ/3Sg

B ka3bIMCKOM JualieKTe B pa3rOBOPHOM pedn ynoTpeOsstoTcst Takxke (GOpMbl HEMXOHmMMbL ‘HUKOTAA’,
HemXyjma ‘HUKyaa’', 00pa30oBaHHBIE C TIOMOINBIO YCEUEHHOU (DOPMBI HEM-, HATIPUMED:
52. xa3. Ma HemxeHmmul na wue an MAanjoM.

Ma HEMXOHTTBI I1a
s HUKOT/Ia CHOBa
‘51 Hukorma Gosble Tyaa He oery’

IIUB aH M3H-JJ-OM

Tyna He untu-Pr-SUBJ/1Sg

53. ka3. Hemxyyma na an uayxcom, tyjon wju 60CaM.

HEMXYJJTa na aH HagX-c-aM

HUKyIa u HE xomuth-PST-SUBJ/1Sg
NyJjoH U BO-C-OM

oMa BCE opiTe-PST-SUBJ/1Sg

‘Hukyna n He XoamJ, ToMa Bce ObuT’

Ha MOMeHT HamucaHus CTaTbu aHAJOTHYHBIX NMPHUMEPOB U3 PA3rOBOPHON PEUM HIYPBIIIKAPCKOTO JHa-
JIeKTa MbI He 3adukcupoBaii. Takum 00pazoM, MecTOMMEHHs, 00pa30BaHHbIE OT YCEUEHHON POPMBI HEM- U
JPYTHX JIEKCeM, MUIIEM CIUTHO, HAIPUMED: HEMXYUam, HeMXyjma u Ap. MecTouMeHHble Hapedus, o0pa-
30BaHHBIC OT OTPHUIIATEIFHOTO MECTOMMEHUS HEM2Jm/bl U UMEH, MUILIEM pPa3eNbHO, HAIPUMED: HEMIJMm

maxuiion “HATAE  , HEMAJM XY6aH ‘HEJAJICKO

>, HEMaJm WupaH ‘HUKaK U JIp.

Coueranue MECTOUMEHUS HEMAJm | HOMIJm Y HAPEUHUs ap ‘MHOXKECTBO, MHOTO B Ka3bIMCKOM M IITypBIII-

KapCKOM NHUAJICKTC an06peTaeT 3HAYCHHE

54. «a3. Hemajgm ap xyj an 62jcoman.
HEMOJJT ap Xyy-J

majo, HCMHOFO’, HaIlrpumep:

aH B3JJ-C-OMOH

HUKaKOH MHOro  pbiba-NOM HE n0661Te-PST-SUBJ/2Sg

‘Marno pb10bI 10OBLTH’

55.  «a3. Hemajym ma ap 6oHbuyaMym a1 601bUCIM.

HEMOJT Ma ap BOHBIIIOMYT-J an
HUKaKOH s MHOTO sroga-NOM HE
BOIBII-C-OM

cobupars-PST-SUBJ/1Sg
*SI nemHoro siron codpana’

IIpumep 55 neMOHCTPHPYET, 4TO MEKIY
MEHHUE.

56. xa3. Hemagm ap xyuam au tiyxmac.

COYCTAHUEM HeEMaJm adp MOXKCT BCTABJIATLCA JIMYHOC MECTOU-

HEMOJJT ap xyunar-J aH nyxrt-oc-&J
HUKAKOH MHOT'O yenosek-NOM HE npuiitu-PST-SUBJ/3Sg
‘MaJo yena0BeK MPHUILIO0’

57. wmyp. Homagm ap aum yj. [[IMA 2: [llusiHoBa]
HEMOJT ap aHT vj
HUKaKOU MHOTO HE o61T6/Pr/SUBJ/3Sg
‘HemHuoro’

58. myp. Tam xamay myy wamajm ap pwvix aum dxamcas. [[IMA 2: lllusaosa|
TaM xaroy-J MYy HEMOJJT
3TOT neap-NOM MBI HUKaKOU
ap pBIX-J aHT AKOT-C-OB
MHOro  siroga-NOM HE cobupars-PST-SUBJ/1P1

‘CeromHst MbI cOOpaTli HEMHOTO SITO1T
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B Kka3bIMCKOM JaMajneKTe MECTOMMEHUE HEMIJm COUETAETCs C JIEKCeMOU 6cpybl ‘0e3 nena’ B 3HAUCHUU

‘IPOCTO TakK, 3ps’:

59. ka3. Hemajym 6epjvl wju omacjom.
HEMOJJT BEP-JJbl 11
HUKAKON neno-ABESS BOT

‘[Ipocto Tak cuxy (6e3nenpbHIYa)’

OMOC-JJ-oM
cuaeth-Pr-SUBJ/1Sg

B mrypslmkapckoM auanekTe 3aUKCUPOBAIN COYETAHUSI HOMIJM 6epmblild, HIMAJM GepJbl, KOTOpbIE
yHoTpeOISIFOTCS B 3HAYEHUH ‘TIPOCTO Tak, 3psi’, HallpUMeEp:

60. wmyp. Homagm eepmuiiia janajmuica myn [8, 86].
HAMOJT BEp-ThIii-a JAMQITHI-C-a Tyn
HHUUTO nenatb-PrP-DAT oomanyTb-PST-PASS/SUBJ/3Sg TOJIBKO
‘3ps ero oomanynu’ [8, 86].
61. myp. Ay yesieuiia nomagm eepmuuia [8, 173].
ayg VB-bLJbI-a HAMOJJT Bep-ThIii-a
HE kpuuatb-MULT-IMP/2Sg HUYTO nenatb-PrP-DAT
‘He nokpukusaii 3ps’ [8, 173].
62. wyp. Homagm eepjor Typom 6oti-xyj myua wykammol, myua mywmagmmer? [2, 80]
HAMOJJT Bep-JJbl TypoM BOU-J xyiy-&
HUKAKOU neno-ABESS HeOeCHBII 3Bepb-NOM pr16a-NOM
Myii-a [IYKaT-ThI My#i-a MYIIMQJJT-ThI
yto-DAT nomarb-PrP yto-DAT ymuouthb-PrP
‘IIpocTo Tak 60XKBUX 3BEpPEH U MTHUL] 3a4EM MYUHTb, 3a4eM ypoaoBars?’ [2, 80]
OO0cyskaeHHe H 3aK/II0YeHHe MesxuaneKTHBIX pa3induii B GyHKIHOHAIBHO-CE-
Wrak, paccMOTpeB CEMaHTUKy M (yHKLIU- MaHTHYECKOM IUIaHE Ha JAHHOM 3Talle HCCIeN0-
OHMPOBAHME  OTPHULIATEIILHOIO  MECTOMMEHHUs BaHHMA HE 3a(UKCUPOBAHO, HAOIIONAIOTCS TOJIBKO

HeEMaJmbl | HAIM2Jmbl Ka3bIMCKOTO M IIypBIIIKAp-
CKOTO JHAJIEKTOB XaHTHIMCKOTO $3bIKa, MBI BBI-
SIBUJIM, YTO MECTOMMEHHE B 3HAUYCHHH ‘HHYTO’
0003HaYaeT OTCYTCTBHE WJIM OTPHUIIAaHHE OOBEKTa.
Paznuunbie BapuaHThl HAMUCAHUS MECTOUMEHHSI:
HEMAJMbl, HEMAJJM, HEM2J W TIP. SBISIOTCS Opdo-
rpaguUecKuMU BapHaHTaMU OJHOTO MECTOMMeE-
HUsI, OJTHAKO B HACTOSINEE BpEMs B JUAJIEKTaxX B
Pa3rOBOPHOM PEYU HCIOJIB3YeTCS (POPMBI HEMAM
U HeMaj. MecTouMeHune B TOJIHON popme Hemajmbl
/ HOMa2Jmbl UCTIONB3YETCS B (DOTBKIOPHBIX TEKCTaX
U B peUM HOCUTENEH fA3bIKa CTApIIEro MOKOJICHUS.

¢donernyeckue paznuuus. /laHHOE MecTOMMEHHE
U3MEHSETCS MO TMajeXaM; INPUCOCTUHICT Y-
HO-TIpUTsKaTeNbHble adUKChI, XOTs HEe Bce (op-
MBI YIIOTPEOISIIOTCS OUHAKOBO; HE U3MEHSIETCS O
YHUCJIaM; COYETACTCS C MOCIeNIOraMH.

Mecroumenue nemajmol |/ HoM2Jjmel B 3Hade-
HUU ‘HUKaKoW B (DyHKIMHM OIpeNeieHus ymorpe-
ONsieTCsl IO OTHOIICHHMIO K YENIOBEKY M O0beKTaM
KUBOW M HEKMBOW NMPHUPOJIBI, YKa3bIBas HA MX OT-
CYTCTBHE WJIHM OTpHIIaHWE TTpU3HaKa. MecTonMeHne
Hemaym | HAM2Jm ‘HUKAKON ydacTBYeT B 00pa3oBa-
HUM OTPHUIIATEIFHBIX MECTOMMEHHBIX HAPECUHH.

CHHCOK YCJI0BHBIX COKpAIeHHUI

Ka3. — Ka3bIMCKHUI THAJIeKT, [Iyp. — NIypBIIKApCKuil auanext; 1, 2, 3 — nuno; & — uHynesoit adpduxc; ABESS — numim-
TenbHEI apdure; ADJ — npunararensroe; ADV — Hapeune; CAUS — kxay3aruBHbN addurc; DAT — natenpHO-HaNpaBu-
TeNbHBIA manexk; DIM — yMmMeHbImHTeNbHO-TacKaTenbHbIN cypdukc; DU — nBoiictBeHHOE uncno; IMP — mosenurensHOE
HakioHerne; LOC — mectHO-TBOpHTENbHEIH Tanex; MULT — cypdure mHO)KecTBeHHOCTH neiicTBust; NOM — 0CHOBHOM
naznex; OBJ — o6bpexTHOE cripsikenue; SUBJ — cyObekTHOE cripshKeHne; Sg — eMUHCTBEHHOE 9rcio; PASS — cTpanarenpHbIH
3anor; Pl — mEHOXecTBeHHOE "Hcno; POSS — muuano-nputshxarensueii apdukce; PP — npudactie mpomreamero BpemMenu; Pr
— Hacrostiee BpeMs; PrP — npuaactie Hactosmiero Bpemenu; PST — npomeniee Bpemst; CVB — neenpuuactue.
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